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Alexandra Heart
apokon sam došla kod roditelja. Najavila sam dolazak pa je

tata organizirao maleni privatni roštilj, vrativši me u prošlost i
budeći uspomene kada je taj događaj predstavljao nedjeljnu tradiciju
obitelji Heart. Nešto što već godinama nismo napravili. Preplavila me
nostalgija.
Zakoračila sam na zelenu travu prostranog dvorišta iza kuće i

možda po prvi put u životu postala svjesna napetosti koja je vladala
među roditeljima. Nisam bila sigurna jesam li prije bila slijepa na to ili
sad pretjerujem sa zapažanjem nečega što nije bilo tamo? Ali otkako
sam pronašla mamin broj u Sawyerovom džepu, sve mi je bilo
drugačije.
Pomnije sam se zagledala u govor tijela roditelja.
Tata je u jednoj ruci držao lopaticu kojom je okretao meso na

roštilju, a drugom je obgrlio mamu i poljubio je u čelo. Sasvim
normalna slika, nešto što sam gledala cijeli život. Ali sad sam po prvi
put postala svjesna mamine reakcije. Činila se više nego ukočenom
u naručju svog muža. Čak i izraz njenog lica nije bio prirodan, činilo
se kako je osmijeh bio usiljen, neiskren.
Nisam mogla vjerovati vlastitim očima.
Mama se izvukla iz neugodnog zagrljaja izgovarajući se kućanskim

obavezama, a kad me ugledala, njenim licem je ovaj put preletio
iskren osmijeh, pa čak i olakšanje što me vidi. Jasno sam uočila
razliku između iskrenog i lažnog osmijeha. Srce me zaboljelo.
Osjećala sam se kao da sam zakoračila u »zonu sumraka« i
stvarnost koju sam do sada poznavala, više nije postojala.
– Alex – pozdravio me otac, dok je mama koračala prema meni

raširenih ruku.
Mahnula sam tati i usredotočila se na mamu.
Kad sam došla do nje, toplo me zagrlila i poljubila u obraz.



– Napokon si došla – rekla je i nježno se zagledala u moje oči. –
Nedostajala si mi.
Postala sam svjesna tuge u majčinim očima, nešto što nikad prije

nisam primijetila. A tuga se činila tako dubokom i ukorijenjenom da
sam posumnjala kako je uvijek bila tu, samo što se nisam obazirala.
Bila sam zaslijepljena površnom slikom koju su postavljali za druge.
– Hoćeš li mi pomoći u kuhinji? – upitala me. – Trebamo donijeti

piće i sve što nam je potrebno za piknik – nasmiješila se.
– Naravno – odgovorila sam i zagrljene smo pošle prema kući.

* * *
– Što je između tebe i Sawyera? – odjednom je upitala Alex. Nije

imalo smisla izbjegavati temu. Željela sam znati istinu i ako su moji
roditelji bili nesretni, željela sam to znati. Možda sam im nekako
mogla pomoći.
Na spomen Sawyerovog imena mami je zamalo ispala čaša iz ruke,

ali se brzo sabrala.
– Zašto postavljaš takvo pitanje? – oprezno je upitala i okrenula se

prema meni.
– Znam da si se sastala s njim u zalogajnici izvan grada, što mi se

čini veoma neobičnim – mama je problijedila čuvši moje riječi. –
Mama, što se događa?
– Ti znaš za to? – šokirano me upitala.
– Da. Nema smisla skrivati mi, ipak sam detektivka. Stoga ti

savjetujem da mi kažeš istinu.
Nervozno je odmaknula uvojak kose s čela.
Na trenutak je zurila u pod, zatim me pogledala.
– Ali, molim te da ne kažeš ocu ništa o tomu – prestrašeno je

zamolila. – On ne smije saznati.
– Obećajem da mu neću ništa reći – pokušala sam je smiriti jer sam

vidjela da se sve više uznemirava. – Sve je u redu – prišla sam joj i
stavila ruku na njeno rame, a mama me pogledala svojim modrim
očima u kojima su se pomiješale tuga i strah.



– Mama, reci mi istinu – nježno sam je poticala.
Uzela je kuhinjsku krpu i počela brisati suhe ruke.
– Želio me vidjeti – rekla je.
– Dobro, ali zašto?
– Da bi mi rekao da postoji način da te primi.
Na trenutak me zbunila odgovorom koji nisam očekivala.
– Molim? Kakav način?
Spustila je pogled.
– Rekao je da će te primiti ako mu se vratim.
– To je apsurdno! – uzviknula sam. – Kakva hrabrost!
– Alex, smiri se – uznemireno je rekla i pogledala prema prozoru

koji je gledao na dvorište.
– Ne želim da se tata uznemiri.
Međutim nisam se obazirala na njene riječi.
– Nisi valjda pristala? – upitala sam.
Pogledala me.
– Naravno da nisam.
– Ne mogu vjerovati da je to učinio! – nastavila sam.
– Nije bio vulgaran – nježno je dodala nastojeći ublažiti moju

reakciju.
– Još ga braniš? – uzviknula sam u nevjerici.
– Zaboravljaš da sam nekoć davno bila u vezi s tim muškarcem i

jako dobro znam tko je on – odjednom je mama odlučno rekla. – A
on je dobar čovjek koji zapravo ne bi nikoga namjerno povrijedio.
U nevjerici sam je promatrala.
– Ali, ne ponaša se kao dobar čovjek – istaknula sam.
– Znam – zastala je na trenutak. – Michael mi je samo želio reći da

me još uvijek voli, ništa više.
Nisam mogla vjerovati da je mama tako pričala o svemu tome, kao

da je to sve zapravo u redu.
– Imaš li aferu s njim? – odjednom sam upitala.
– Naravno da ne. Kakvo je to pitanje? – brzo je odgovorila raširivši

oči u nevjerici. Činila se iskreno zaprepaštenom.



– Voliš li tatu još uvijek?
Mama je previše ukočeno zurila u mene, zatim je odgovorila.
– Naravno da volim.
Osjetila sam bol shvativši da laže. Predugo je pauzirala prije nego

je odgovorila, a dok je govorila, nešto nije bilo kako treba. Zar sam
nešto propustila svih ovih godina dok nisam živjela s njima?
– Mama, što se događa? – zabrinuto sam upitala.
– Ništa, dušo – odgovorila je, prišla mi i zagladila moju kosu. – Ne

smiješ se opterećivati nečim što ne postoji. Ja nemam avanturu sa
Sawyerom, niti s nekom drugim muškarcem. Vjerna sam tvom ocu –
rekla je, poljubila me u čelo i uputila se van s pladnjem pića.
Osjećala sam da je mama rekla istinu u vezi vjernosti, ali to što nije

imala ljubavnika, nije značilo da ga nije i željela ili da je tatu još
uvijek voljela. Nešto nije bilo u redu. Sad sam to znala.
Kad sam izašla van mama je već postavila maleni stol, a tata je u

veliku zdjelu stavljao meso. Idilična slika – ironično sam pomislila.
Mama mi se nervozno nasmiješila kao da me moli da ne spominjem

razgovor koji smo vodile u kuhinji, a tata se široko osmjehnuo.
– Sjedni – veselo je rekao i stavio veliki komad mesa na moj tanjur.
Protiv volje sam se morala nasmijati tatinom ponosnom izrazu lica.

Izrazu koji je uvijek imao kad bi roštiljao, kao ponosni mužjak koji
hrani svoju obitelj. Zaboljelo me srce od tuge. Mama ga više nije
voljela. Što ako mi je maloprije lagala i ako je ipak u vezi sa
Sawyerom? Oh, glava će mi eksplodirati.
Tata je sjeo na svoje mjesto i počeo rezati meso na svom tanjuru.
– Kako napreduje krinka? – upitao je uz osmjeh. Ta situacija ga je

očito još zabavljala. – Na kojem slučaju radiš? Shvaćaju li te ozbiljno
onako odjevenu?
Razumjela sam njegovo nepovjerenje i porugu budući da je on cijeli

život bio ozbiljan policajac i detektiv, pa je moj pristup zbog toga
doživljavao neozbiljnim, možda čak i uvredljivim. Znala sam da nije
mogao razumjeti to što radim, ali nisam mu to zamjerila. Današnje
vrijeme je bilo drukčije od onoga kad je otac radio.



– Sve napreduje po planu – započela sam glumeći vedrinu. –
Radim s Tonyem i nitko u postaji ništa ne sluti.
– To samo govori o njihovoj sposobnosti kao detektiva – grleno se

nasmijao, a mama je pomno jela odrezak kao da nikoga nema u
blizini. Ta odsutnost se činila tako prirodnom da sam se zapitala
kako to prije nisam uočila.
– Nemoj tako, tata – odsutno sam rekla, zatim sam se koncentrirala

na razgovor. – Ni ti me nisi prepoznao. Uostalom – rekla sam
nastojeći promijeniti temu – radim na zanimljivom slučaju.
– Je li? A kakav bi to slučaj bio?
– Pokušavamo uloviti Salvadora, ako si možda čuo za njega.
Tata se zagrcao komadom mesa, a mama mu je brzo dodala čašu s

pićem.
Kad je otpio gutljaj i pročistio grlo, progovorio je:
– Čuo sam za njega, ali nije mi drago što ti radiš na tom slučaju.
– Zašto? – pomalo nezainteresirano sam upitala.
– Previše je opasno. Ne sviđa mi se kad se tako izlažeš.
Zakolutala sam očima. Ponašao se kao da sam i dalje malena

djevojčica i to me ponekad veoma frustriralo.
– Ja sam velika cura – nevoljko sam istaknula. Nisam voljela ulaziti

u tu temu s njim jer je bio tvrdoglaviji od mene.
– Srećom je taj slučaj pretežak za tebe – odjednom je rekao. –

Nitko nikada nije uspio povezati Salvadora s prljavim poslovima. Sve
se svodi na ulične priče.
– Pa, sad će se to promijeniti – rekla sam, a on me sa zanimanjem

pogledao.
– Kako?
Na trenutak sam razmišljala koliko ću mu to razotkriti, zatim sam

rekla:
– Postoji jedna plesačica – rekla sam, zaključivši kako mu neću reći

da sam ja ta plesačica jer sam mogla zamisliti kako bi burno
reagirao.
– I što s njom?



– Ona nam pomaže, daje nam informacije o događanjima u jednom
baru koji je u Salvadorovom posjedu.
– Zaista? – činio se iskreno zainteresiranim i izgledalo je kao da je

zaboravio na moju smiješnu ulogu u svemu tome. Odahnula sam.
Možda će mi sada napokon odati priznanje. – Koliko ste otkrili?
– Poprilično, još samo moramo prikupiti dokaze...
– Još nemate nikakve dokaze? – prekinuo me.
– Nažalost, ne. Djevojke se boje i ne žele govoriti ni o čemu, a

Jane...
– Tko je Jane? – opet me prekinuo.
– Jane Leary je djevojka koja nam pomaže, ali nažalost ona sama

nije još svjedočila ničemu što bi nam moglo pomoći na sudu.
– Hm... – zamišljeno je rekao. – Ne želim da se previše izlažeš,

Alex – zabrinuto je rekao. – Molim te, budi oprezna.
– Znaš da hoću, tata. Uvijek sam oprezna – rekla sam uz osmijeh.

* * *
Uznemirena nakon poslijepodneva koje sam provela kod roditelja,

rastrgana između očevih komentara na račun moje krinke i rada u
policiji te maminih reakcija koje nikada do danas nisam primjećivala,
osjećala sam se shrvanom. Očajnički mi je bio potreban zagrljaj
ljudskog bića kojem sam vjerovala. I ponovno sam bila šokirana kad
mi je u mislima zazvonilo Tonyevo ime. Kako sam mu uspjela
pokloniti toliko dozu povjerenja? Nisam bila sigurna, ali žudjela sam
za njegovim dodirom. Samo problem je bio što me on nije želio
vidjeti.
Ispravila sam ramena. Kad je mene dosad sprečavalo nečije

mišljenje? Bila sam uvjerena da sam njegovo mogla promijeniti.
Barem ću pokušati.
Već sam ionako bila u automobilu napola puta do njegova stana.

Nisam se namjeravala vratiti u prazninu svoga. To bi me samo
dotuklo. Trebalo mi je društvo, pa makar se samo svađala s njim.



Kad mi je otvorio vrata, izgledao je kaotično. Kosa mu je bila
raskuštrana, a košulja rastvorena i zgužvana. Na trenutak sam se
prestrašila da možda nije ugostio drugu ženu.
– Jesi li sam? – upitala sam oštrije nego sam planirala.
Naslonio se na dovratak i prekrižio ruke na prsima.
– Što se to tebe tiče? – iskrivio je usne u podrugljiv osmjeh.
Stisnula sam zube. Trebalo mi je ovo, posvađati se s nekim, izbaciti

negativnost i frustraciju, pa sam objeručke prihvatila njegov stav.
– Ne tiče me se – rekla sam naizgled mirno – ali moram s tobom

razgovarati i samo me zanima jesi li zauzet?
– Već sam ti rekao da ne želim razgovarati. Ne vidim što ti tu nije

jasno.
Da mi kao Alexu nije rekao ono što jest, njegov hladan ton sigurno

bi me otjerao, ali ostala sam.
– Ti ne trebaš govoriti, samo slušaj – namjerno sam rekla.
Ispravio se.
– Ne, hvala.
– Tony, ne budi toliko tvrdoglav! – uzviknula sam kad sam shvatila

da je posegnuo za vratima.
– Oh, zar postoji doza tvrdoglavosti koje bih se trebao pridržavati?

Imaš li možda nekakav priručnik za ovu svoju igru, jer mi očito štošta
izmiče. Kad bih slijedio tvoja pravila, možda bih napokon shvatio što
pokušavaš izvesti...
– Ništa ne pokušavam! Ne možeš se tako ponašati – odjednom

sam bila na rubu suza.
Zaprepašteno me pogledao.
– Tko si ti da mi govoriš kako se mogu ponašati?
Šutjela sam jer nisam znala što reći na to pitanje. Imala sam toliko

identiteta, ali zapravo nisam znala tko sam.
Nakon nekoliko trenutaka moje šutnje, zaključio je:
– Tako sam i mislio – posegnuo je rukom da zatvori vrata.
– Molim te – šapnula sam – nemoj me odbiti.



Zastao je i dobacio mi nesiguran pogled kao da procjenjuje kakvu
igru igram.
– Odbiti u vezi čega? – mrzovoljno je upitao.
– Molim te, moraš shvatiti da moje laži nemaju nikakve veze s

tobom. Nisam lagala da te povrijedim, nego kako bih sebe zaštitila –
molećljivo sam ga pogledala tražeći da mi ne zatvori vrata pred
nosom. Mirno je stajao čekajući ostatak mog izlaganja, pa sam
nastavila. – Moji nadređeni su me poslali ovamo s misijom i jedan od
glavnih uvjeta bio je da nikome, ali baš nikome, nisam smjela
razotkriti svoj pravi identitet. Čak ni moji roditelji ne znaju da radim u
striptiz-baru, ni zašto sam se vratila u ovaj grad – činilo se da su ga
te riječi malo smekšale jer je na trenutak odbacio strogi izraz i
napadački stav.
– Alex je bio jedini koji je znao, samo zato što me prepoznao. Njega

poznajem još odavno i ne možeš nam zamjeriti što te nismo uvukli u
priču budući da te nisam niti poznavala. Ispočetka si mi bio samo
jedan od klijenata – trznuo se, ali sam nastavila – zatim sam uvidjela
da ti mogu povjeriti određene informacije, a kad si doznao da
surađujem s Alexom, bilo je sve lakše zajednički surađivati. Molim te,
shvati da zapravo nisam znala kako ti reći istinu budući da smo od
početka u nekakvom čudnom odnosu. Nakon što smo se spetljali i
dalje ništa nije bilo definirano... – zastala sam. – Jednostavno je
došlo do velikog nesporazuma, do pogrešnih odluka i lošeg
tajminga... – opet sam ušutjela gledajući ga. – Nikad nisam željela
nikoga povrijediti, a najmanje tebe. Nisam ovo planirala, nisam tebe
planirala... Molim te, nemoj me odbiti... – ponovila sam, na što me on
opet zbunjeno pogledao. Nisam više imala riječi kojima bih opisala
koliko mi je očajnički bio potreban dodir drugog ljudskog bića, koliko
mi je bilo potrebno osjetiti bliskost i sigurnost nečijeg zagrljaja.
Trebao mi je predah od svega, trebalo mi je nešto što će mi zaokupiti
i um i tijelo, nešto da zaboravim sve nedaće koje su me stisnule uza
zid prijeteći uništenjem. Trebala sam ga i zato sam mu prišla u



jednom koraku, obavila ruke oko njegova vrata i bez pitanja zauzela
njegove usne, moleći sve svece ovoga svijeta da me ne odbije.
Na trenutak se ukočio, a ja sam nastavila s osvajanjem ne dajući

mu šansu da uzmakne. Položio je dlanove na moj trbuh kao da će
me odgurnuti, a to me uplašilo i navelo da se čvršće privinem uz
njega.
Pokušavala sam ga navesti da rastvori usne i da mi uzvrati

poljupcem. To je bilo očajno teško! Nikad se nisam našla u ovakvoj
situaciji. Većinom su muškarci bili ti koji su osvajali, a mi žene smo
glumile žrtve. Kako, pobogu, osvojiti ovu gromadu od čovjeka koji se
činio kao kamen pod mojim rukama? Kako otopiti led i navesti ga da
mi ugrije srce?
Nježno sam klizila jezikom po njegovim usnama nadajući se da ne

izigravam budalu. Kad sam osjetila nježan trzaj, preplavila me nada
da možda nije toliko hladan koliko se činilo. A zatim sam osjetila
nježno guranje. Pokušavao me odlijepiti od sebe! Ne, to nisam
smjela dopustiti. Već sam se ionako dovoljno osramotila i odlučila
sam ići do kraja.
Zaplela sam prste u njegovu kosu i snažno zalijepila grudi uz

njegova prsa kako bi osjetio moju toplinu i otkucaje mog srca. Zatim
sam ga nježno ugrizla za usnu kako bih ga navela da ih napokon
rastvori, što je i učinio. Produbila sam poljubac zahtijevajući da mi
uzvrati.
Nakon nekoliko trenutaka njegove su ruke kliznule niz moja leđa i

sa sobom donijele veliko olakšanje koje me preplavilo.
Od zadovoljstva sam zabacila glavu unatrag, a s usana mi se oteo

strastven uzdah. No, već sam sljedećeg trenutka zaronila zube u
njegovo golo rame grizući prekrasno, toplo meso, osjećajući pod
jezikom konture njegovih snažnih kostiju. Zastenjao je i naslonio
glavu na moju dok me rukama čvršće obavijao oko struka. Pronašao
je put do moje ušne resice prijeteći da će me brzo dovesti do ludila,
od kojeg ionako nisam bila daleko. Opet sam zabacila glavu, a on je
usne prebacio na prednji dio mog vrata, ližući, grizući... Usnama je



kliznuo niže prema mojim grudima dok mi je dlanovima pridržavao
izvijena leđa.
Zatim me povukao natrag i zarobio mi usne. Podigao me od poda,

nogama sam ga obgrlila oko struka kako bih nam olakšala i čula sam
zvuk zatvaranja vrata iza sebe. Bila sam nejasno svjesna da me nosi
u sobu. Nije mi bilo važno, samo sam željela osjećati njegovo tijelo
pod prstima, grebati ga, lizati, stiskati... Uzeti sve što mogu, sve što
mi je nudio... i više...

* * *
Na krevetu u Tonyevom stanu, smještena udobno u toplom

zagrljaju, stisnula sam se uz njegovo tijelo i sjetno uzdahnula,
svjesna kako je biti u muškom zagrljaju poseban doživljaj i užitak. To
je bio doživljaj koji je opuštao sve mišiće i uklanjao stres
svakodnevnog života, to je bio lijek koji bi svaki liječnik trebao
propisivati ženama diljem svijeta.
– Očito sam budala kad sam tako brzo popustio – čula sam ga kako

govori dok je moja glava počivala na njegovim prsima.
– Nije istina – rekla sam i nasmiješila se.
– Trebao bih te izbaciti.
Podigla sam glavu da ga pogledam i vidjevši osmijeh na njegovim

predivnim usnama, opet sam se opustila. Na trenutak sam pomislila
da je ozbiljan.
– Oprosti – rekla sam iskreno – Zaista mi je žao...
– U redu je – prekinuo me i povukao čvršće u zagrljaj. – Tako mi

Bog pomogao, ali oprošteno ti je – zatim me poljubio tako slatko da
sam zaboravila zašto sam se ispričavala.
– Ne mogu vjerovati da sam pomislio kako ste Alex i ti u nekakvoj

vezi – odjednom je rekao, a mene je preplavilo rumenilo. I bila sam u
vezi s Alexom, i to u vezi kakvu on nikada ne bi mogao pogoditi i
nisam bila sigurna kako bi reagirao kad bih mu rekla istinu. Na
trenutak sam otvorila usta s namjerom da mu sve kažem, ali onda
sam se zagledala u sive oči koje su me toplo gledale, koje su



obećavale zaštitu, a ta toplina i sigurnost sada su mi trebale više
nego išta na svijetu. Pogotovo zato što je toplina na koju sam navikla
nestala iz mog doma. Tony je postao jedino sigurno utočište i nisam
se mogla toga odreći. Ne još. Doći će vrijeme kad ću mu sve
objasniti, kad se pripremim na veliki rizik koji istina vuče za sobom,
kad budem spremna.
– I ja sam nakratko pomislila da si ti još uvijek zaljubljen u Lindu –

rekla sam i nasmiješila se. – Čini se kako smo oboje bili u zabludi.
Opet me jače privukao u zagrljaj.
– U gorkoj zabludi – rekao je, zatim me pogledao kao da se

nečemu čudi.
– Nešto nije u redu? – upitala sam.
– Ne mogu vjerovati da si detektivka i ne mogu vjerovati koliko me

ta činjenica zapravo oduševljava. Mislim da nisam nikad upoznao
nekoga poput tebe, Alexandra Heart. I moram priznati da si bila
veoma uvjerljiva kao Jane. Uspjela si me zavarati njenim
ponašanjem.
– Hvala ti – nasmijala sam se. – Iako si o Jane imao jako loše

mišljenje...
– Ali to sam brzo ispravio – prekinuo me.
– Joj, umalo sam zaboravila – odjednom sam rekla i skoro se

uspravila u sjedeći položaj.
– Što? – začuđeno me upitao.
– Nestale su još dvije djevojke.
– Kad? Kako? – i on se uspravio u sjedeći položaj, zatim me

privukao u svoje naručje, što mi se neizmjerno svidjelo.
– Onu večer dok smo bili u sobi na katu bara. Kasnije sam načula

dvije plesačice kako razgovaraju o nestalim djevojkama. Kad sam im
se obratila, nisu željele pričati sa mnom, tako da nemam sve
podatke, ali... – odmaknula sam se od njega i pogledala ga. – Ovo
predugo traje, Tony. Moramo uskoro pronaći dokaze. Moramo spasiti
one djevojke.
Pogladio me po licu.



– Znam. I mene frustrira cijela ova situacija.
– Posljednjih godina je trgovanje ljudima alarmantno poraslo –

ogorčeno sam rekla. – Žalosno je što postoje slučajevi kad obitelji
koje žive u teškim uvjetima prodaju svoju djecu samo da bi preživjeli.
Kako se boriti protiv toga?
– Sami ne možemo ispraviti nepravdu u svijetu, ali možemo

popraviti situaciju u ovom gradu – zastao je. – Barem možemo
pokušati.
– Učili su me da postoji nekoliko faza.
– Kakvih faza?
– Prva je regrutiranje ili vrbovanje potencijalnih žrtava. Obećavanje

dobro plaćenog posla izvan zemlje ili daleko od rodnog mjesta.
Obećavanje boljeg života. Strašno je što osobe koje vrbuju
potencijalne žrtve mogu biti i ljudi iz njihove blizine, netko kome te
djevojke vjeruju: poznanik, prijatelj, obitelj, dečko. Ja sam, kao Jane,
još uvijek u prvoj fazi. Druga faza je transport. Potencijalna žrtva
najčešće ne sređuje sama dokumente za odlazak, nego za nju to čini
osoba koja ju je vrbovala. Sređivanje vize, radne dozvole i slično. U
ovoj fazi žrtve još uvijek ništa ne sumnjaju. Naravno, ako u pitanju
nije otmica. Ako jest, onda je žrtva itekako svjesna loše situacije.
Treća faza je pakao u kojem se žrtvu zlostavlja fizički, psihički i
spolno, a zatim slijede prodaja i ropstvo. Trgovci najčešće koriste
ove metode kako bi imali vlast nad žrtvom: oduzimaju joj dokumente,
prijete nasiljem nad njihovim obiteljima, zadužuju ih govoreći im da
će ih osloboditi tek kad odrade dug u iznosu koji je trgovac platio za
njih, neki trgovci od svojih žrtava stvaraju ovisnike o drogama i,
najvažnije od svega, izoliraju ih od ostatka svijeta.
– Ne sviđa mi se što radiš u onom baru – odjednom je rekao i

poljubio mi sljepoočnicu. Bila sam iznenađenja nježnošću kojom je to
napravio i na trenutak mi se učinilo da se djelić zida koji sam dugo
gradila oko sebe počeo raspadati, ali samo maleni dio. – Što ako se
oni odluče na drugu fazu? – upitao je. – Otmica ili nešto slično.



– Znam se brinuti o sebi. Svaki dan odlazim na posao spremna na
najgore i svake večeri se vraćam kući preplavljena olakšanjem što
se to ipak nije dogodilo.
– Ali postoji nepravilnost u tim fazama – iznenada je istaknuo.
– Kakva nepravilnost? – sa zanimanjem sam upitala.
– Rekla si da dokumente oduzimaju tek u zadnjoj fazi, ali

spomenula si da su tvoje dokumente već uzeli.
Protiv volje sam se nasmiješila.
– Ne drže se svi pravila. Te faze su osnovna struktura, a detalji

ponekad mogu varirati od slučaja do slučaja. U Salvadorovom
slučaju postoji vjerojatnost da oni djevojke već sada psihički
maltretiraju oduzimajući im dokumente, a postoji i fizičko nasilje. Na
taj način ih možda već pripremaju na poslušnost i slamaju njihov
otpor kako bi se njima lakše upravljalo kad nastupi stvarna prodaja,
kao što se dogodilo s Melissom.
– Svejedno, ne želim da više radiš tamo, Alexandra – rekao je i

zagledao mi se duboko u oči.
– Moram to obaviti. Kako ćemo drukčije doći do dokaza. Jedine

informacije koje smo prikupili došle su preko Jane. Da nema te
uloge, ne bismo imali ništa.
– Znam, ali pronaći ćemo način, samo prestani tamo raditi –

njegova zamolba se činila iskrenom i krajnje ozbiljnom. Ostavila me
bez teksta i dugo sam o tome razmišljala kad sam kasnije bila u
svom stanu.
Tony je uspio u mnogočemu biti drukčiji od svih muškaraca koje

sam do sada upoznala, prvenstveno po osjećajima koje je kod mene
počeo pobuđivati. Nisam ih još u potpunosti definirala, ali pomalo
sam ih se bojala jer su sa sobom nosili rizik izlaganja bolu i
povrijeđenosti. Nisam željela da me Tony povrijedi, ali nisam se
željela ni udaljiti od njega samo zbog tog glupog straha.
Misli su mi odjednom pobjegle prema Sawyeru i mami. Je li ona na

putu da povrijedi tatu? Mogla sam zamisliti količinu boli koju će mu
nanijeti ako zaista ima ljubavnika i k tome još tatinog gorkog rivala...



Zar je to jedini način kako veze završavaju, povređivanjem? Bez
obzira na godine sreće prije toga. Pokušala sam još jednom
odvagnuti mamin stav prema Sawyeru. Rekla je kako se našla s njim
samo kako bi razgovarali i tada joj je ponudio ucjenu... Nisam bila
sigurna što vjerovati jer mi se izgovorene riječi nisu poklapale s
njenim govorom tijela.
Tada mi je sinula ideja, ne baš pametna, ali nije mi bilo važno.

* * *
Napokon odjevena kao ja, Alexandra Heart, stajala sam ispred

vrata Sawyerove kuće i kratko pozvonila. Vidjet ćemo tko govori
istinu, a tko ne.
Sawyer je otvorio vrata i namrgodio se kad me prepoznao.
– Što ti radiš ovdje? – oštro je upitao.
– Zar me nećeš pozvati unutra? – ignorirala sam njegovo pitanje.
– Ne. Sve što mi imaš reći, možeš to učiniti na trijemu.
– Dobro – hladno sam rekla i povisila ton. – Kako se usuđuješ

ucjenjivati moju majku?
Zaprepašteno me pogledao dubokim zelenim očima. To je bila

dubina koju nikad prije nisam primijetila kod njega.
– O čemu pričaš?
Naljutilo me njegovo odglumljeno iznenađenje, pa sam ga gurnula

ustranu i ušla u kuću koja je izgledala pomalo starinski. Sve je bilo
obavijeno tamnim drvom, ali zanemarila sam to i usredotočila se na
njega koji je još uvijek stajao pored ulaznih vrata.
– Znam da ste se sastali u zalogajnici u kasni sat...
Koraknuo je prema meni.
– Ona ti je rekla za to? – njegovo iznenađenje se ovaj put činilo

iskrenim.
Nasmiješila sam se.
– Da, rekla mi je.
– Ne razumijem...



– Dopusti da te prosvijetlim – prosiktala sam i uperila kažiprst
prema njemu. – Ako se još jednom približiš mojoj majci, neće
Antonio biti taj kojeg ćeš se bojati... – zaprijetila sam, a Sawyer se
iznenada nasmijao.
– Nemoj me nasmijavati svojim glupavim šalama. Očito ti majka nije

rekla razlog našeg sastanka, jer da jest, ne bi me sada ovako
napadala – postavio se hladno i samouvjereno, što me zbunilo.
– Naravno da mi je rekla. Ponudio si joj radno mjesto za mene u

zamjenu za... nju.
Glasnije se nasmijao.
– Ne moram tvoju majku ucjenjivati da bih je dobio.
– Kako se usuđuješ! – prosiktala sam.
– Ne! Ti si ta koja je upala u moj dom i napadaš me glupostima. Ja

bih tebi trebao postaviti to pitanje.
Ali nisam se dala smesti njegovim riječima. Željela sam istjerati

istinu na vidjelo. Do kraja!
– Nije ti dovoljno što si je uvrijedio ucjenom, nego je još i vrijeđaš

preda mnom?
– Nisam je uvrijedio. Umišljaš.
– Hoćeš reći da se moja mama dobrovoljno sastala s tobom? Nije

mogla spavati, pa je odlučila doći u zalogajnicu bez razloga?
– Ono što se događa između mene i tvoje majke, tebe se ne tiče –

raširio je osmjeh. – Barem ne za sada.
– Prokletniče – procijedila sam plašeći se značenja njegovih riječi.
– Prava si kći svoga oca – rekao je s gađenjem. – Zbog njega te ne

mogu ni pogledati – na trenutak je zastao, te dodao izmijenjenim
glasom – a mogla si biti moja kći...
– Hvala Bogu što nisam – prosiktala sam, otvorila vrata i snažno

zalupila za sobom.
Umorno sam se naslonila na vrata kad sam izašla. Oh, mama u što

si se to uvalila? Morat ću ponovno razgovarati s njom jer mi ništa nije
bilo jasno. Sawyer je tako čudno govorio o njoj. Mislila sam da je
zaljubljen u nju, ali način na koji je pričao, govorio je suprotno. Što se



zapravo dogodilo one večeri u zalogajnici i koji je pravi razlog
njihovog sastanka?

* * *
Cijelu večer sam razmišljala o Sawyeru i mami, nesvjesna pijanih

mušterija u baru. Jedva sam čekala kraj smjene kako bih se mogla
povući u osamu svog stana. Trebalo mi je malo mira i tišine kako bih
dobro razmislila o svemu što se dogodilo zadnjih nekoliko dana.
Osjećala sam se umornom i psihički iscrpljenom. Dva posla, previše
identiteta, previše informacija koje nisu vodile nikamo. Počela sam
ludjeti. Ako se uskoro ne dogodi nešto što bi pospješilo istragu, imala
sam osjećaj da bih najradije odustala od svega. Čemu ovoliki trud i
muka ako nije davalo nikakvog rezultata. Bila sam na samom rubu
odustajanja. Bilo mi je dosta i bara i Sammy i odvratnih muškaraca
oko mene. A djevojke koje nisu željele ni o čemu razgovarati,
frustrirale su me do bola. Zašto bih im pomagala, gnjavila se, ako
one nisu željele pomoći meni.
Frustrirano sam puhnula.
– Jane, dođi sa mnom – progovorila je Sammy iza mojih leđa.
Opet sam mrzovoljno uzdahnula. Bilo mi je dosta svega. Pogledala

sam Sammyine škiljave oči i osjetila želju da joj udijelim sočnu
pljusku, što bih i mogla učiniti na kraju večeri, jer bila sam sve bliže
odustajanju. Zaključila sam ovo: ako se do kraja radnog vremena ne
budem osjećala bolje, dat ću otkaz u ovom baru, nazvat ću
nadređene i reći im da istraga ne vodi nikamo. Dat ću otkaz kao Alex
Mendez, uzet će ono malo ušteđevine iz banke i otputovati u neko
egzotično mjesto uz more kako bih napunila baterije i od svega se
oporavila. Ako i dobijem otkaz kao Alexandra Heart, nije me više bilo
briga. Kad se vratim s putovanja, pronaći ću nekakav uredski posao
u mirnoj policijskoj postaji i umirati od dosade.
Mrzovoljno sam pošla za Sammy prema vratila koja su vodila na

kat. Opet – hladno sam zaključila. Ako me ovaj put netko dotakne,



definitivno ću se potući. Osjećala sam kako bi mi dobro došlo da se
ispušem u fizičkom obračunu.
Popela sam se iza Sammy uz stepenice i koračala za njom

hodnikom prema vratima ureda. Nisam imala pojma zašto bi me
Salvador želio vidjeti ovaj put. Nisam ništa napravila.
Odjednom sam začula zvuk iza sebe i prije nego sam se uspjela

okrenuti, zgrabile su me nečije krupne ruke, stavile mi vlažnu krpu
preko usta nakon čega sam potonula u tamu.


